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Románia alaptörvényei 
népkisebbségi és az emberi szabadság- 

jogok védelmére. 

Romániában az emberi és népkisebbségi jogok 
ada a törvény oltalma alatt állanak/ 

Ezek az alaptörvények amikkel semminemü 

más törvény, rendelet, vagy hivatalos intézke- 
dés ellentétben nem állhat, egyfelől az 1923. 
március 28-án szentesitett Alkotmány, másfelől! 
Romániának a szövetséges és társult Főhatal- 
makkal Párisban 1919. dec. 9-én kötött szer- 
ződése. 

Főbb rendelkezéseik a következők : 

1. Párisi szerződés. 

Egyetlen román állampolgár sem korlátoz- 
ható bármely nyelv szabad használatábán a 

moagán vagy üzleti forgalomban, az egyházi 
életben, a sajtó atján törtéző vagy bármilyen 
közzététel teréa, vagy a nyióvános gyű'éseken. 

(Romániának a főhatalmakkal Párisban 1919. 

dec, 9.én kötött szerződése. 8. §) 
Olyan városokban és kerületekben, ahol 

mem román nyelvű román állampolgárok jelen- 
teékeny arányban laknak, a román kormány gon- 
ddoskodni fog, hogy ily román állampolgárok 

gyermekeiket az elemi iskolában saját nyelvükön 

tanitsák. 
(Romániának a főhatalmakkal Párisban 1919. 

dec. 9-én kötött szerződése. 10. §) 
A faji, vallási, vagy nyelvi kisebbségekhez 

tartozó román állampolgároknak joguk van saját 
költségükön jótékonysági, vallási, vagy szociá- 
lis intézményeket, iskolákat és más nevelő inté- 

Megielenik m 

Társadalmi és szépirodalmi hetilap 
inden szombaton 

azzal a joggal, hogy azokban saját nyelvüket 
szabadon haszuálhatják és vallásukat szabadon 
gyakorolhatják. 

(Romániának a főhatalmakkal Párisban 1919. 
dec. 9-én kötött szerződése. 8. cikk.) 

Vallási, hitbeli, vagy felekezeti külömbség 
a polgári és politikai jogok élvezete, igy ne- 
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strada Cimitirulul (Temető-u. G.) 

vezetesen: nyilvános állások, közhivatalok és 
méltóságok elnyerése vagy a különféle foglalko- 
zások és iparok gyakorlása tekintetében egyetlen 
román állampolgárra sem lehet hátrányos, 

(Romániának a főhatalmakkal Párisban 1919. 
dec. 9-én kötött szerződése. 8. cikk.) 

(Folytatása köv.) 

Beszámoló a Zsilvölgyi Napló estélyéről. 
Kedves, -elit társaság. a társadalom krémjének 

asszistálásával zajlott le a Zsilvölgyi Napló keddi esté- 
lye. Az elsőrangu muűsor Fehér Arthur előadó mű- 
vész részvételével a közönség legnagyobb tetszésével 
találkozott. 

A szereplők: Lévai bajos Simposlonja megérde- 
melt zajos sikert aratott. Müvészi nivón álló előadását a 
Szerelemről, zajosan ünnepelte a közönség. 

Gajzágo bLenke poétikus szép meséjével 
latot lopott a nézőtér szivébe. 

Neurohn Olga népdalai az estély szenzációl vol- 
tak. Kristály tisztán csengő hangjával magához ragadta 
a közönséget. 

A táncszámok közül ki kell emelnünk a Szatmár- 
ról idekerült aranyos kis leányszereplő Vel/emin Manci 
táncszámalt. Kellemes hangjával, ratinirezott játékával 
járult az estéiy sikeréhez. A közönség többször a ri- 

hangu- 

valda elé tapsolta partnerével Kiss Hlbenttel együtt, aki 
megérdemelten osztozott a sikerben. 

M rendezőség ezuton is köszönetet mond vala- 
mennyinek odaadó sziv lélekkel telt közremüködésükért. 

It kell megemlékeznünk a táncszámokat kisérő 
szalonzenekarról s az azt dirigáló Vel/lemin fivérekről 
valamint Schideg Sándor, Demeter, Divok, Pataky, Dreo, 
Sternád, Kratsmaier urakról, akik zenei tudásukkal és 
készségükkel odaadóan, zeneszámaikkal a műértő közön- 
ség tetszését nyerték meg. Végül szerény tollunkkal 
emlékezünk meg Fehér Anrthur előadómuűvészről, akit 
a közönség ugyszólván nem akart leengedni a szin- 

padról, 

A Szerkesztőség tagjairól, s azok szerepléseiről 
nincs jogunkban kritikát gyakorolni érthető okokból. 
Máthé Andnrás a Zsilvölgyi Napló munkatársa ezuttal 
mutatkozott be verseivel szintén megérdemelt siker mellett. 

A táncestély résztvevői kora reggeli órákig kelle- 
mesen elszórakoztak az elsőrangu cigányzenekar s az 
éttermi kiszolgálások szakszerü vezetése mellett. 

Az estélyen a következők fizettek felül: Grausam 
Károly 50, Jáger Ferenc 100, Erőss Isván 40, Pásztor 
Lajos 100, Gárdos Adolt 100, Makkai E. 100, Rákosa 

Ferenc 60, Dr. Jaczin a László 100, Zsigmond Vilmos 
20, Progres 200, Eisler Lajos 60, Jánossy Mihályné 50, 
Barcsay István 100, Muresan R. 100, Dekány Imre ifj. 
100, Martina Oszkár 100, Reiner Andor 100, Muresan 
Lajos 100, Ott Vilmos 100, Maler Ignác 60, Flanczer 
Izidor 60, Reingewirzt Hermann 200, Feierwerker N. 
200, Mara Ioan 100, Smlidt Péter 60, András K. 40, 
Petruct loan 30, Grosz Jakab 200, Deák rendőrprefektus 
100, Kozma József 50, Neurohr N-né 10, Nemesházi 
N. 20, Kövesdi Gyula 100, Krausz Józset 100, Kohn 
Lázár 100, Kohn Raudolt 100, Reismann Pál 100, Dr. 

Weisz 100, Kerczó Zoltán 40, Ziszovits Adolf 200, i 
Fejes N. 10, Horváth Béla 150, Viski mérnök 100, 

Salai Ede 100, Andreescu 100, Riegelhaupt Sándor 400, 
Bieber J. 120, Belizariu N. 100, Benke N. 60, Mun 
tyán T. 120, Dr. Molnár Jenő 100, Dr. Kepes N. 100, 
Beica Petru 100, Tassy Lajos 100, Vámos Lajos 50, 
Scháffer Lipót 500, Imecs Toma 20, Lőwy Sándor 200, 
Berstein Józset 20, Pop Emil 200, Marek Mór 100, 
Heinz Ferenc 30, Kurkó János 100 és Vásárhelyi és 
Társa 50 Lel. Végösszeg Lei 6.580. 

a
i
/
 

zeteket létesiteni, igazgatni és azokra felügyelni 

Egy férfi feljegyzései. 
: Össze kellene, hogy tépjem gondolataimat, mert 
nenm tudok uralkodni velük ugy, ahogy szeretném. Fá 
radtan is éreztem, hogy valami jelentős dolgot keltett 
: fel bennem hideg, sőt gőgös viseikedése. De azért nem 

haragszom. Nem. Tudja érzem magamban, hogy igen 
hétkőznapias emberek azok, akik a nő szavára görbére 

huzzák szurós szájukat. Miért? Nem tudnám megérteni 
az egész háborgó életemet, ha most avval a tudattal 
feküdnék le, hogy azt érezzem, hogy mélyen hatott reám 
hideg viselkedése. Az vigasztal, hogy ez szinház után 
történt. Azért, mert hiszen egy asszony, aki végignézi 
Schubert ,Három a kislány" operettjét, annak a Schu- 
bert zenétől okvetlen jósággal és szeretettel kell, hogy 
tele legyen a szive. 

1it áll előttem a maga egész november éjszakal 
alakja, Látom, mint várja a kocsit a komor, ködős idő- 
ben. Olyan hangtalan volt e pillanatban, mint aki valami- 
lyen temetésről érkezett. Én éreztem mi ez. Én tudtam 
hogy ebben a buskomorságban a bánatnak az összes 
kialudt mécsesel látszanak. Vallja be, azé.t volt szomoru, 
mert félt. Félt és fél most is azért, mert maga is mint 

minden más jólelkü nő, nem tud csinálni. Nem tud 
Hinni. Miért? Én annyit tanultam az élettől, hogy tőle 
nem várni kell és nem reménykedni, hanem követelni. 

hez joga van magának is, Tegnap nem gondol- 
tam erre, mieri hangtalan voltam. Egy pillanatig álltam 
ott a forgatagban. Ött a maga kocsija mellett. A 
média" még végig ki volt világitva és az emberek csak 

most tódultak a kijáratból az utca fehéres gázlámpál 
alá Ebben a pillanatban magát néztem. A finom sima 
selyemharisnyát, amely lábszárát takarta el. Eszembe 
iiutott hirtelen, hogy ezek a finom szálak valami selyem 

nak összeszőve, kitudja melyik szegény falusi tanitó 
nevelte őket hosszu időn át, lent egy istenhátamegett 
évő kicsiny faluban, Szinte láttam, amint sovány zsiros 

k 
Ugy lekötött ez ott abban a plllanatban, hogy agyam- 
mál egy rövid elemezést végeztem szegény selyemher- 

- 

hernyó egész nyáron át összeszőtt vékony szálaiból van- 

cenyér reggelije után topogott a selyemhernyól felé. 

nyós tanitó életén Rágondoltam, hogy én mennyi titkos 
dolgot teszek jóságból magának. Pedig jogom volna 
ezt nyilvánosan is tenni. De ugy érzem, hogy a titkos 
dolgokat maguk, nők szivesebben vesztk. Talán igazuk 
js van. Ezért nem kell, hogy prezentáljanak viszonzásul 
semmit, Az a szegény selyemhernyós tanitó is dolgo- 
zott magukért eleget. Gondozta, ápolta a selyemhernyó- 
kat és most talán egy egész csomó drága nője a világ- 
nak büszkélkedik finom selyemharisnyájával. A tanitó 
ur nem tud róla semmit Ő ott él valamelyik kis faluba 
kinyulott bőrü asszonyával és nyomorult fizetése mellett 
tovább termeli a selyemhernyókat. 

Erzem, hogy maguk boldogok. Boldogabbak min- 
mi férfiak Érzem azt is, hogy milyen büszke és milyen 
semmibe veszi még ismerőseit is. Ez tetszik nekem mint 
den nő magatartásában. Mije van egy nőnek egyebe, 
ha még főlényessége slncsen ? Ez adja minden értéküket 
A magáét is. 

Most is itt van előttem a szája, amint beszélt. 
Fehér fogai szorgalmasan kattogtak egymáshoz és becsü- 
letesen végezték beszélő kötelességüket. Maga valami 
virágról beszélt. Szeretem-e ezt? – Kérdezte – Igen, 
—– feleltem — éa minden szépet szeretek, igy a virágo- 
kat is. tássa, én csak az őszinteséget szeretem - mondta 
maga — és egy virág egész bizonyosan őszinte, mert 
olyan lehet csak a szine, mint amilyennek ki is néz. 

Megvallom, őszinte volt. Egy nő csak ugy lehet 
szép és okos, ha emancipálódik. Csak igy. Igy valahogy 
jobban megértjük egymást. Tiszta lélek — tiszta lélekkel. 
Okos és eredeti asszonyalakja Balzacnak. Ebbe benne 
van minden. Ritka példány. Asszonytipusa a holnap 
asszonyának. Erről nem csak éa állapitom meg, hogy 
igaz. Érre felhozom, Wilde Oszkárt is, aki azt mondja 
egyik irásában az „An ideal hauzband' cimű szinda- 
rabjában, hogy ,az asszony legyen ember és tudjon 
élni az életével". Maga ennek az ideálnak élő alakja. 
Tud élni nemcsak a számára adott élettel, hanem az 
embereken felül is. Sőt, hogy ugy mondjam, uralkodni 
tud fölöttük, de erőszak nélkül. 

Becstületes arekitejezéssel, parancsoló és krltikus 
tud lenni. Nem alázkodó csak asszony. 

Ugy hatnak rám meleg szavai, mintha egy szép 
könyvből olvasná őket. Azt képzeli az ember, ho 
nem önmagát adja, hanem Voltaivét eredetiben. Ezek a 
szavak mindig szépek és okosak. Inkább érzi magát az 
ember egy képző művészeti muzeumban, mint maga előtt. 
Erre csak akkor eszmél rá, ha szavalnak érces csengése 
beleszakit a csendbe. 
Eszembe jut, hogy egyszer magával a Nemzeti 

Muzeum történelmi osztályán voltam. A sok régiségek 
előtt azt gondoltam szüksége lesz majd tanácsaimra. Az 
évezredes rengeteg ereklyék közt bámultam magát, olyan 
érthetően és magas ismeretei voltak ebből, hogy ez is 
bámulatba ejtett. Egy asszony, aki jobban ismeri a tör- 
ténelmet mint az életét, ez több mint asszony. Ennek 
valahol Romában kellene élnie nem üt Párisb n. Ott, 
ahol az Idegenek millióit tfagyos hideg szivek fogadják 
és elfogultan magyaráznak nekik mindent. Igen, azt gon 
doltam akkor, a maga meleg szive kellene az 
örök városba, hogy ami szép és örök a hideg birror- 
szágban él ott azt felmelegitse. 

Vannak emberek, akik hihetetlen értéket képvisel- 
nek az emberiségnek. Ezek legtöbbet alig érintkez 
közvetlen az emberekkel mint egyénnel. Romain Rola 
annyira igazságtalannak tartja a mal társadalmat, hog; 
irtózik tőle. Müveiben olyan kemény hidegségge 
gyalja egy ember életét, mintha valami durva k 
egy egész piciny drb márványt kellene, hogy ki 
on, Gor 
Barbuse 

csiszo 
klj, a nyomor és uj élet fáradhatatlan harcos 
világtestvériséget akar. Knuth Hamsun, az örö 

—
 

nitszemü asszony, mint egy fehér müvészi márványszo 
Keze, arca, lába és mindene mint más ember 
szíve, lelke pótolhatatlan. Örök szerelmese G. D. 
zió azt Irta róla a Tüz cimüű munkájában 
az isteni szikra, amellyel csa 
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A szociálistapárt előadása. 
A helybeli mérsékelt szociálisták pártja az el- 

mult vasárnap este rendezte első kulturális előadását. 
A tervezet szerint a kulturbizottság egy változatos 
gazdag kulturprogramot adott, amelyből azt látjuk, 
hogy a pártszervezet tényleg hozzáfogott program- 
jának komoly megvalósitásához. Az előadást havon- 
ként kétszer, de legalább egyszer fogják megtartani 
a Varvara utcsi párthelyiségben. Vasárnap este szép 
számu munkásság jelenlétében Receanu József és 
Molnár Sándor tartott előadást ,proletárkultura" 
cimmel. Az előadók egyformán rámutattak arra, hogy 
a jelenlegi kapitalista rendszer az erejénél fogva a 
kezébe kaparint minden kulturát és nem engedi hez- 
záférhetővé tenni a nincstelen munkásság számára. 
Felkérjük a munkásságot arra, hogy olvassanak jó 
és okos könyveket, hogy ezeken keresztül ismerjék 
meg a szükséges tudományt. Mint értesülünk a párt- 
szervezet legközelebb egész délutánt betöltő előadást 
rendez 

Mit akar a szociálistapárt? 
cimmel. 
Ropmán nyelvü előadó Recean József. magyaru 1 

pedig Molnár Sándor fogják tartani. Az előadást haj- 
nalig tartó táncmulatság követte. 

A bátorság 
tiszta hangjával küzdött fennállása óta minden alkalom- 
kor Zsilvölgyének egyetlen magyar demokratikus társa- 
dalmi lapja. A hangja olyan volt minden időben, mint 
a bátor katonáé, aki ha a vészeshelyekre állítják fel, 

önzetlenül is megfelel szolgálatának. 
Tudjuk, hogy nem olyan nagyvilágot jelentő dol- 

gok ezek a szavak, amellyel mi lapot irunk, de itt ebbe 
az istenhátamögötti kis fészekben minden időben har- 
coltunk azért, hogy rend, békesség és testvériség le- 
gyen az ittlévő dolgos népek közt. Az vezetett bennün- 
ket minden időben, hogy a közönség ne sajtpapirokat 
kapjon, hanem valóban, bátor és minden forumnál res- 

pektáló orgánumot. 
Azt hiszem nem csalódott bennüak senkl. Nem 

hisszük, hogy volna még ember itt, aki önzetlenebbül 

és érdek nélkül elvégezze ezt a hatalmas munkát. Ne- 
héz és tövises ut ez. Vagyunk azonban olyan akarat 
emberek, hogy legyürjük ezeket a nehézségeket minden 
időben és szembe fogunk szállni mindavval és minden- 
kivel, aki embertársaik bőrén keresztül igyekeznek ma- 
guknak busás hasznot huzni. Ezt nem fogjuk eltakarni 
a jövőben sem. Egyetlen dolog van csak amit mi pár- 
tolni tudunk és ez az igazság. Ezért szállunk sikra az 
utolsó pillanatokig. Mert ami lapunk nem nemzetnek, 
vagy elfogult embereknek a hirdető csöve, hanem azé 
az emberé, aki még tud hinni a jövő társadalom el- 
jövetelében. Mi tudunk Minden akadályt le fogunk 
gyürni és tollunkkal ott fogunk allni a jövőben is a 

védtelenek és becsapottak oldalán. 
A .ZSILVÖLGYI NAPLÓ" 

szerkesztősége. 

: 
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A nyilvánosság foruma 
Több oldalról megnyilvánult kérdésnek helyet 

adva, ezuttal Petroseni város szál/oda ügyéről is irunk 

egy pár sort. 

Tudvalevőleg Petroseni az a város, amely nagy 
idegen forgalma dacára szomoru viszonyokkal ren- 
delkezik a kb gforduló idegenek elszál- 
lásolása ügyében. Az ideutazók évek óta s különösen 
amióta ez a város intenzivebben lett gócpontja a 
bányavölgynek - keserves tapasztalatoknak voltak 
elszenvedői. Ha valakit ügyes-bajos dolga idevezet, 
ki van téve, hogy éjszakákra fedél nélkül marad, 
mert egyetlen szállodája a városnak a Hotel Bucu- 

resti nem képes befogadni kisszámu szobái miatt. A 
ortás már a vasuton az obligát: ,nincs szoba ké- 

rem" felkiáltással fogadja az idegent, aki azután ter- 
mészetesen ki van téve külöanböző megsarcolásoknak, 

ha keserves kinosan mégis fedél alá akar jutni. 

Csodálatosnak találjuk, hogy itt e völgyben, 
ahol milliók fordulnak meg, ne akadjon egy vállal- 
kozó szellemű ember, aki a közönség kényelmére, de 
a saját zsebe hasznára is egy megfelelő nagyságu 
szállóhoz juttassa a közönséget. Elvégre ez valame- 
lyest közügy is, de eminens érdeke a Zsilvölgye 
iparának is és ezért jónak látnánk, ha az illetékes 
faktorok kezükbe vennék ezt az ügyet s ha kell bi- 

zonyos foku engedmények árán is, de megkimélnék 
a várost azoktól a kifakadásoktól, amelyek az utazó- 
közönség ajkáról emiatt elhangzanak. Petroseninek 
saját érdekében gondoskodni kell ha már ipari góc- 
pont arról, hogy az üngyes-bajos dolgait végző nagy 

közönség ne legyen keserves tapasztalatokon keresz 
tül azon a véleményen, hogy bár Petroseni az utóbbi 
időben nagyot f jlődőnt, de bizonyos tekintetben 
csapnivalóan hátramaradt. Lévén egyelőre az ide- 
özönlő utasok keservéről, a szálloda ügyéről szó. 

Igy! .. 

Igy van, így... ! 

Az asszony mindíg asszony, 

él benne a cél, az eszme; 

hivatott, hogy magából 

az életet az Életre kiteremtse 

Semmit sem lát, hall, fogad be, 

ha nincs rajta az Úr pecsétje... 

Igy van, így... 

Ugyebár, igy... ?./ 

Igy van, így . 

Az asszony mindig asszony, 

él benne a kezdet és a vég; 

s fedi talán az áradat 
de a fenéken, az ár alatt 

az Ember él, küzd, remél,.. 

Jaj neked, ha szemeden köd van, 

ha nem látod mindig igy... 

Ugyebár, igy van ?/... 

Igy.../ 
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Felelős szerkesztő : Evlen Eugen. 

Szerkesztő: Molnár Sándor. 

Előfizetéseket és hirdetéseket elfogad: 

Petrosaniban: Grósz Vilmos hirlapárudája. 

Két férj kicserélte feleségét. 
ál Olvasom, hogy ki é Az yoka 

Mindkét férj szerette feleségét, de megunták már a 
egyhanguságot. Hát cseréltek az asszonyok bele- 
egyezésével És nagyen megvoltak elégedve. Persze 
a szomszédok suttogni kezdtek és feljelentették pa- 
ráznaság cimen a kért családot. Ez még nem is esne 
kritika alá, hiszen egy két gyáva, irigy szomszédról 
volt szó, akik nem tehették, illetve nem merték tul 
tenni magukat a hétköznapok farizeus morálján és 
igy dühökben denunciáltak. 

Az érdekesség az, hogy akadt egy hivatalos 

közeg, aki akceptálta ezt a gyanus szinü denunciálást 
és vádat emelt a Morál szent nevében a két férj ellen. 

Az ügyész ur körül dühöng a prostitució. 
Nyilvános örömházakban mérik ki a női testet. Sza- 
lonokban folyik a kéj és a mámor vására, A Péaz 
milliomosai fejletlen lánykákat kaparintnak meg. 
Családanyák, testvérek adják el magukat, mert a fari 
zeus társadalom kiforgatott szemeivel csak példázódni 
tud, de szemet hany a sexuális gazságok etőtt, ha 
azoknak az arisztokrácia vagy a pénz fejedelmei az 
elkövetői. 

Jött az Ügyész ur és vádat emelt két ember ma- 
gán ügye felett. A nagy trágyadombot figyelmen 
kivül hagyta s egy kis szemeten taposott nagyot 
kopaszfejü erkölcsbirá val. 

Dult ajkáról a szó. Vádolt. Az államhatalom ne- 
vében. És lehet, hogy közben csorgott a nyála. És 
neki is tetszett a dolog. 

De vádat emelt. Itéltetett. Mert ha a nagy 
trágyadombhoz nem lehet nyulni, miért ne piszmog- 
junk a kisebbik mellett, amelyek talán nem is sze- 
métdombok csak a társadalmi erjedésen elindele, fej- 

ter mészet, akik külön életet élnek és tul járnak az embe- 
riségen egy évszázaddal. Dusa talán sohasem lett volna 
nagy, ha G. Dannunztó nincsen. Vagy viszont Jean Chris- 
tot sem, ha Romain Roland nincsen. Vagy viszont. 
Maga sem lett volna soha asszony. Több mint a többi 
asszonyok, ha nem lett volna más szive. Sajnálom, hogy 
nincsenek kifejezéseim. De magához mindig ugy köze- 
ledtem, mint szobrász a régen kész munkájához; nézi- 
nézi és szépiteni szeretne minden időben rajta. Ezek. 
azok a pillanatok, amikor elgyönyö:ködünk val amiben 
Minden alkalomkor üveg alá szeretnénk tenni örök meg- 
őrzés végett. 

a 

Sokat szeretnék irni minden alkalomkor. Ugy ér- 
zem, hogy szükségem van rá, hogy lélekkel irjak Min- 
den irást, amit versbe vagy novellába fojtok, azt hiszem 
a szívemről szakad le. Az ember fekete tintán az értel- 
metlen acéltoli végén szebbet és okosabbat tud mon- 
dani. Sajnos, sokszor rá kell birni életünk titkait erre a 
kis érzéketlen semmiségre. Mi értelme van ennek a 
gyávaságnak ? Nem tudom Az fájt és bánt sokszor, hogy 
annyira gyávák vagyunk, hogy félünk ránézni egymásra. 
ÁAzt érezzük, hogy végg fszül a szivünkön valami kt- 

feszitett hur, de nem találjuk a vonót, amellyel hangot 
adjunk az értelmetlenségnek Igy van ez minden időben. 
A szánk gyáva A szem nem beszél. Az arcz félénk és 
bánatba buvik. Ekkor vesszük az értelmetlen kis toll- 

negyet és a mocskos tintán keresztül vallomást készi- 
tünk. Sötét és láthatatlan akarat ez. Az emberekben van. 
Bennem is. Ezt én nem egészen gyávaságnak nevezem. 
Azt gondoltam sokszor, hogy ez gyávaság. De rájöttem, 
hogy nem. A hallgatás, amolyan embertitok, mikor az 
ember kezd számadást csinálni magának. Az életéről ? 
Nem hiszem. Sokszor ez a hallgatás sorsdöntő. Aki 
nallgat az érzi, hogy lelke ezalatt áttormálódik Aki hall- 

gatja ezt a hallgatást, az szenved, mert nem érti, hogy 
a sziv miért dobog és a száj, a szem, az arc pihen. 
(Emlékszik ?) 
Hiszem azért, hogy csak azok hallgatnak mélyen, 
akik érzik, hogy egymással számadásaik vannak Tarto- 
zunk mi egymásnak? Azt hiszem igen, Mivel? Jóakarat- 

tal. Ebből azt akarom, hogy ne fogyjunk ki soha Maga 
sem, én sem Hidje el nekem, hogy ebből a titokból, 
a hallgatásból született meg ez a versszak: 

Egy csendes Imát mondant 

Késő éjszakán néma csendben 

Hozzád simulni szerelmesebben 

A könnyeket megosztani... 

Érzi ezeket a szavakat? Az ember elolvasása utan 
azt hiszi, hogy a feloldódott szerelmes szlv beszél, akt 
megbékélve már megosztana mindent. A könnyet is. 

maga mondta egyszer, hogy szeretne irni. Érz, 
hogy gondolatal megvannak ehez és ezédt. Nem volt 
nehéz telelnem rá Sokkal többet ér maga, ha gondol- 
kozik Egy asszony, aki tele van akarattal, irhat. De fé- 
lek, hogy ha titlkant, tudósait és minden jajját papirra 
rakhat, ugy kifog aludni hamarabb, mint csíllag, ame- 
lyet lángsugarától megtosztottak. 

ert mit tudna írni? Azokat az érzéseket, amelye- 
ket magában tartogat? Ezekért kár volna ugyan. Egy 
zongora csak addig szép és értékes, amig a hangja azt 
adja vissza, ami lelkünkön feksz k. Ha ez a hang elko- 
pik, ugy vége a szépségnek és ideálnak amely a hurok 
pedálján keresztül hozzánk elhatott. 

Hidje meg, azért mégis azt vallom, hogy itt minden 
hiába. Tiz millió éve, hogy az emberiség szive dobog 
és mégis ugy áll minden a régiben. Mit gondol, meny- 
nyit irtak, beszéltek már az életről ilyen hosszu idő 
alatt? Mennyi tinta. papir és mennyi szó, mennyi jajj, 
mennyi tétlenség mult el semmiben. Hány szív hült ki 
és lett semmivé millió évek óta?! Az emberiség szüle- 
tett, élt és meghalt minden Időben a szokásalval és ha- 
gyományaival együtt. Ne hidje, hogy ma valami uj van 
a nap alatt. Még a holnap sem. Ugy érzem, hogy a 
tegnapon, holnapon és holnaputánon is keresztül ment 
az emberiség. Amit most teszünk. ez csak majmolása 
az életnek. Nem élet. Nagyon igaza van a költőnek, aki 

megirta, hogy az életet félig elalszod, féllg elfeesérled. 

Pedig milyen kár. Milyen pótolhatatlan veszteség 
minden perc. Hogy felsóhajtunk azon a napon majd, 
hkor az élet terhünkre lesz, hogy kár volt nem élni. 

t. 
Lássa, én sokszor kivetközöm a mindennapi élet 

semmiségéből. Ilyenkor magamba szállva érzem, hogy 
semmit sem tettem. Elmulasztottam ezt is, aztis. Miért ? 

Ki tiltotta meg nekem, magának, hogy ne éljünk? Milye- 
nek azok a törvények, amelyek engemet megteremtet- 
tek? Van ilyen? Lehet ilyen törvényt késziteni? Nem. 
Élni sem akarok társadalmi törvény szeriat. Nem. Érzem, 
hogy ez megköt és elszakit attól, ami élet. Torkonom 
hurkot, szorongat és a szavakat belémfojtja. Agyamra 
rá száll és letompítja gondolatomat. Szememe hályagot 
rak és nem látok. Számat elnémitja és nem beszélhetek. 
Kezemet bilincsbe rakja és nem ölelhetek. Hát élet ez? 
Élni születtem én, maga és ti mind emberek. Vagy 
meghalni? 

Lássa, mennyi baj? Mennyi olyan dolog, amelytől 
még nem tisztelt meg az emberiség. Hagyja őket. Abban 
az ocsmány piszokban, amelyet társadalomnak nevez- 
zünk ne legyen maga sem uszályhordozó... Olvassa 
Wélde Oszkárt, aki azt irja az emberről. ,Az egyén 
arravaló, hogy szép dolgokat műveljen" ... Értelmileg 
és erkölcsileg is becstelenség, hogy egy ember olyas- 
mit műveljen, amiben nem telik öröme. Már pedig a 
munkanemnek legtöbbje teljesen örömtelen akttvit's és 
igy kell tekinteni öket Napi nyolc órán át egy piszk 
utkeresztezést söpörgetni mikor fuj a keled szél, utálat 
foglalkozás. Hogy valaki erkölcsi, vagy fizikai mélto. 
gal söpörgesse lehetetlenség. Hogy örömmel söpörges 
az ijesztő volna. Az ember arra van rendeltetve, ho, 
az akarata szerint éljen." 

Ez nem filozófia. Ez maga az élet. Valahol E 
kell kezdeni az uj életet, Az akarat diadalát 
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gyó uj erkölcsvirágok, amelyek mintha szin- 

Evien. 

A Szerkesztőség ezuttal mond hálás 

zönetet Dr. Jacina és Bihari uraknak, 

alamint a rendezők gárdájának megtisz- 

közremüködésükért a Zsilvölgyi Nap- 
estélyén. 

Tatörescs betügyi miniszter legutóbb 
t becsületes szinvallást tett arról, hogy vaioban hive 

modern és demokratikus állameszméknek. Legutóbb 
yan s táviratilag magához rendelte az összes rendőr- 

ségi prelektusokat és kérte őket, hogy a rendőrségeken 
honositsák meg a rendőrség ivófának alásüjesztését 
val, hogy verjék a polgároka 

A,„Zziivötgyi Nepó" müvésze:télyérőt, 
k tiszteletjegyeiket előre megkapták tisztelettel kérjük 

nk tudomásunkra hozni, annak hogylétét, mert az 
zámolás szempontjából erre feltétlenül szükség van. 

A munkanéikütiség. A bucuresti statisztikai 
vatal most tette közzé a bánáti munkanélküliség hiva- 

alos kimutatását, Eszerint: Arad- és Hunyad vármegyék- 
ben 42 nagy vállalatnái összesen 28320 munkás van 

almazva az 1022 évi 31000 munkással szemben. Az 
egen munkással szemben. A statisztikai hivatal 

az allamra hasznos körülményt állapítja meg az idegen 
munkások számarányának csökkenését. Az összes ipar- 
ágakban történtek munkáselbocsájások, egyedül a kémial 
par az, mely megtartotta munkásainak 1922 évi arány- 

szármát. 

tepjen be a Könyvbarátok Társasá. 
gába! 200 lei évi tagsági dtjért 20 kötet, 160 oldalas 
könyvet, regény és elbeszélésekbül álló kis könyvtárt 
kap Erdély legkitünőbb iróinak müveiből. Ezek a köny- 
vek egytől-egyig mind valóban szórakoztató, gyönyör- 

ködtető és irodalmi beccsel biró irásmüvek. Ilyen kötetek 
bolti ára ma 100 lei, ennéltogva mindea olvasni szerető 

muűvelt ember maga ellen vét, ha nem lép be az „Erdélyi 

Könyvbarátok Társaságá" -ba. A tagsági dij félévi 100 
lel előleges reszletekben is lefizethető. Gyüjtők minden 

25 előnzető után egy 20 kötetes tiszteletpéldányt kap- 
nak Gyüjtőivekkel szolgál és előnzetéséket elfogad a 
művek kiadója Révész Béla könyvkereskedése Tg.-Mures 

Marosvásárhely. Piata -Főiér 35. Teleton-interurban 61. 

Fegtechnikus tanulónak keresek egy jó házból 
való fiut, legalább 3-4 középiskolával román nyelv 
iörmerete okvetlen szükséges. Cim a kiadóhivatalban. 
A miail kor igényeinek megfelelően vállalja a leg- 

modernebb épület és vasbeton hidak stb. munkálatokat 
speciáus (nész és tégla égetéshez) körkemencék és utak 

épdaését. Tervvel és költségvetéssel szolgát „Merkun" 
kereskedelmi áruügynökség és bizományi vállalat 
Petrosem. 

a Statui Negustoresc helyi alakulata f. hó 
s0án d. u. 4 órakor saját helyiségében 1.) egyesület 

tal, rendkivüli közgyülést tart. 

kalapjait minel hamarabb adja át, hogy azokat idejé- 
ben eikészithessem. Midőn t. vevőimet ismételten is 

biztositva általánosan ismert szép munká nról, maradok 
magamat továbbra is t. figyelmükbe ajánlva Salon 
,Chic", Maria Győrössy, Petroseni. 

cióinak kibővitése céljaból — a Zsilvölgye vala- 
mennyi! bizható tudósitókat keres. 

Jelentkezések a Kiadóhivatal cimére intézendők. 

gyorsabban és olcsón megszerezhető. Bővebbet HOR- 

VÁTH papirüzletében. 

bbak lennének a farizeus morál penészvirá- 

reorgaunizatiója, 2) különböző induványok tárgysorozat- 

Kérem a t. hölgyközönséget, hogy alakitandó- 

A Zsilvölgyi Napló szerkesztősége informá- 

vizum magpvar, oszírák, cseh és német a leg- 

Iskolában 

Tanitó: Tugták ki Palacsinta Pétert a 

korcsmából ? 

Tanuló: Palacsinta Pétert a korcsmából azért 

rugták ki, mert azt állitotta, hogy a Besco likör-nél 

jobb is van a világon ... 

Miért 

A pap se beszél egyet kétszer, arany, ezüst 

és egyéb ékszer Beber ó ásnál a legolcsóbb. Pefroseni. 

Zürichben is a Derby cipő vezet. l 
— 

Olcsó árak ! Olcsó árak ! 
Értesitem a t. vevőimet, hogy üzletemet 

megnagyobitva a Debóra féle Házba (volt 
Pop vaskereskedés) helyeztem át, kérem a 

közönség további támogatását 

BIEBER OSÁS 
kézmüáru kereskedése. 

PeTROSENI. 

0icsó árak ! Olcsó árak ! 
trrsaetz 

Kisebb nagyobb házhelyek eladók. Bővebbet 

az Apolló gépészénél. 

Nagyforgalmu helyen Loneán pékség üzlethelyi- 

séggel és istálloval bérbeadó. Tudakozódni Feldmann 

féle házban Loneán. 

eEladó ház két utcára nyiló udvarral 6 szoba 

és iroda valamint összes mellékhelyiséggel. Olcsó, lel- 

tételek megtudhatók e lap kiadójában. 

Molnár Sándon: Uj tavasz várása c. verskötete a 

nyomda alól kikerült, ára 45 Lei. Megrendelhető a kia- 

dóban. 

Fogorvosi müterem, Str. Regele Ferdinand l 

szemben a gör. keleti templommal. Nyitva reggel 8-9-i ig 

Vásárhelyi, Pflancer 4 öam 

———— 

[d 

Vas 

Füszer 

Festék 
Petroseni, Telefon 53. 

Pontos kiszolgálás ! 

és délután 2.6-ig. 

Főuccán jól épitett takóház, azonnal elfoglal- 
ható uri lakással elsdő. Ertekezhetni: Fehér, 
Petroseni. 

Francia, ango!, német, olasz leckék 
egyéni és csoport tanitás. Beiratkozni lehet 8-12 a 
liceumban. Aurand A. professzor. 

nyora tanitványokat vld Hültner-né 
elep- t 12 sz. Str. Gh. Cosbuc No. 

A Str. Regele Ferdinand 18 sz. ház eladoó, 

Kis emberek! Hivatalnokok! Munkások! 

Épület és butorasztalosnál 

Strada Anton Pan. 

Elsőrangu munka ! 

Totok István 

dolgoztatnak. 
(Munkás Casino mellett). 

Jutányos árak! 

ugyanott penzsa kabát eladó. 

Rendelések eyültöhelyel: 
Berkovits és Fuchs Heizinger Testvérek 

Lupeni Petroseni 

vötGyI TÜk, 

z VUlcaNM 

A e e 

Steaua Romániei 
román biztosito intézet Bucuresti 

elvállal a legjutányosabb feltételek mellett 

bányászokat élet és balesetbiztósitásra. 

Strada Regele Ferdinand 37. szám (Joanovits-ház.) 

Föügynökseg Petroseniben 

Elsőrendü tükrök gyártása * 
eredeti belga tükörüez)ő Hioás tik ök ajra 

fogcso ozása Bto- ifegek és üvegisz- 

tárgyak csiszolása m aden kvitel- 

t lsz erők. 

Gaál Béla 
Déva 

Fuchs Testvérek 
Vulcan 

tegiobb hirdetési 

Tsilvölgyil 
orgánum a 

sg 

A nagyérdemü közönség szives tudomására hozom, hogy üzletemet az „Angyal" 

gyógyszertárral szemben levő saját házamba (a Primária mellett) helyeztem át. 

Kérém a egyetdeml közönség további b. pártfogását. 

Tisztelettel: Emil Bop, vaskereskedő. 

Eredeti párisi és bécsi t kalapemoe 

lek óriási választékban. Iutányos árak! 

g ÉCégtulajdonos 

Gyarassy Mária 

Petroseni. hi 

Ltoyd 2858 

cukesT t 
l0kok. itara 

Dél-Ameri kába utazik most az egész viTás 

L1ICHLINE 
kalea Grivitei 181. triesti hajóstársaság aléin 

örakket 18. Am . orateahar atná termni : sei 
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rutárie, 

mut s tn mi A. Belragani 
FILIALE: VULCAN, ANINOASA, PETRII A 

in Petrosani: Str. Mihai Viteazul 11 si tn Piatá Str. Regele Ferdinand 17. 

Face comert de mácelárie, mezeluri, 

coloniale, manufac urá 

dháy ankás Szivoltorat hértványtároaná atrojani 
FIÓKOK: VULKÁN, ANINOSZA, PETRILA 
Petroseniben: Str. Mihai Viteazul 11 és Str. Regele Ferdinand 17, a Placon. 

Foglalkozik a kereskedelem minden 

ágával. Ajánlja dusan tfelszerelt fü- 

ext), tutun, sare, sápun, cereale 

TELEFON 

BIROU só, szappan, husáru és hideg fel- 
CENTRAL si de ori ce alte articole necesare 

Vinde la toatá 
mai erin ca ori 

No. 66. 

MAGAZIN Legolcsóbb peszerzés forrás! 

vágott raktárát. 

No. 65. 

lumes, 
undel 

THOMAS BINDER és FlAl 
sörgyára siB. 

Likör, szesz, sőr és mindenféle italok 

állandóan raktáron kaphatók a zsilvől- 
gyi lerakatoknál. 

Petroseni 
Str. Avram Stanca 
No. 20. Telefon 57 

iupeni 
Str. Reg. Ferdinand 

Petroseniben. rsenyáruháza 

nhnazaérke 

nokat, bundákoat. 

z 
mérsékelt árakon. 

meggyőződni a versenykepességemről. 

Nagyérdemü vevőközösséget vanszerencsém értesiteni, hogy külföldi utamról 
zve gyönyörü Női-kabát Modelleket hoztam Bécsből. 

Ugyszintén óriási választékban férfi ruhákat, bőrkabátokat, raglá- 

Tekintettel arra, hogy igen nagy választékkal rendelkezem mindezen cikkekből 
így fölösleges óriási kölíségekkel nagyobh városokat felkeresni, mert nállam 

sokkal olcsóbban és kiadás nélkül a legszebb ruhadarabok kaphatók. 
Óriási választékom van tfovábbá szövetek, flanelek, vásznakban 

Kérem nagyérdemüű vevőimet mielőtt bevásárlásait eszközölné nállam föltétlen 

í 
poljb 

ktán 

§ 

anelja 
téső 

Tisztelettel : M 
g Lőöwy Sándor H 

tatoz 
versenyáruháza Petíroseniben ho. 

l 

A su 
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FEDERALA REGIONALÁ 

Sediul central in Cralova. 

Str. Jules Michelet No. 6. 

Moará peréetiomata la Craiova cu capacitate de 

zionári si desfaceri de márfuri si cereale, pe cont 
propriu si in comision, industria lzarea produse- 
lor solului prin moara s 
öPre fructificare si márfuri in consignatie, 

FEDERAÁLA REGIONALÁ 
és mácinis 6 vagoane in 24 ore. és 

„30030 280 Cooperative Societare din Oltenia – Capital 2IU1. 
a ooberéve Sátesti sübseris Lei I 385900 - Capital vársat Lei I.276 957 Olténiai falusi szövet- 

din Oltenia Fonduri de Rezervá si Amortismente Lei 6.500.000 kezetek 
Fonduri de Rulment Lei 50.000.000 

Face tot feluri de operatiuni comereiale, aprovi- 

Központ: Cralova, ee 

Michelet ucca 6. szám 
5, a ete. Primeste depozite 

z : zmzmemm 

Atázhatatlan sároinek E Mefogadion el másti A legujabh öszi női és férf 
am, dden 

es a legujabb divatunóiésférű a nyu legjobb elpőkrémet CIRŐ ujdonsájok megőrkeztek a hak 
cipó különlegtecgek kaphatok - Felülmul minden más gyártmányt. Z: ( 

S] Terpentines és a bőrt megóvja. A 
z E: ellene 

zABesco-féle Ideál likör és Bányász Z Ha 

rum mellett fütyülünk a világra ! : v 

4Baumel Steiner a co. 
cipögyár zLikörgyára Kir. udvari szállitók. Zi: 

Petroseni fiókiában. fekore képviselője v 

St rada Regele Ferdinand. a z Mané s k 
kereskodatmi irodája. e 

N a SZSZNENENZNZNENENE ke 
ó 
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